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ON BEHALF OF:
AR SN I I Sensata Technologies Holland B.V.
L . Jan Tinbergenstraat 80

SHIP FROM:
Sensata Holland Bergkirchen Distribution
Sengata Technologies Holland B.V.

PACKING LIST -

DATE: 21 -Nov-2019

7559 SP Hengelo Gadastrasse 234
mm:mmﬁm NETHERLANDS Logicpark Bexgkirchen (BT I) PACKLIST/DELIVERY#/SID PAGE
.d..mo_.:._o_ommmw NLBI5352864801 Bergkirchen 85232, Germany 22970997 1 of 5
DE814647341 INCOTERM
BLLTO: . ° = . 7 |INTERMEDIARY: i FINAL DESTINATION SHIP TO: EXWORKS
MAGNA PT SPA MAGNA PT SPA FR TERM DOMESTIC ONLY ~ [#BOXES: &4
VIA DEI CICLAMINI 4 VIA DET CICLAMINI 4 1

MODUGNQ 70026, Italy
VATH#: IT04886850728

29280870

SofC2 K13
A€ L3

MODUGNO 70026, Italy
VATH#: IT04886850728

Qi

Supplier/Duns: 91017450 Dock: Cisco/Destination: 14248
CARRIER- .7, <o e 70 .o 2w -] INAYBIEL NUMBER: " CORRESPONDENT .~ - ] - SHIPMENT.DATE | - -, . NETWEIGHT].  ° GROSSWEIGHT
CUSTOMER CARRIER EU- Petrov, Asen 25-NOV-~19 306.44 LBS 328.48 LBS
Truck-Standard a. @Wﬁﬂ0<@mmﬂmwﬁm com 139.00 EKGS 149.00 KGSB
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CUSTOMERPARTUMBER -+ & %" TR " ‘mmw,m%micsmmz R pc>z:1 SHIPPED |~ omummmc “BAck ORD, | 3" o
CUSTOMER ITEMWREVISION NUMBER - * u o , T GFAT T - R
33MAG3-20-1-I 50608616 mmoooumdwop China 8640 8640 8640 o] EaA
GETRAG DCT300 PINPULL ISS1
ENVELOPE DRAWING
2517266300

==m=x= REPACK DRAWING T-604556-28078 =====

CERTIFICATION OF COMPLIANCE:

It is hereby certified that the goods as specified conform to the Sensata Technologies order above, as revised by mutually agreed written amendments, if any. All terms and conditions
of the Sensata Technologies order acknowledgement apply.
These items are controlled by the U.S. Government and authorized for export only to the country of ultimate destination for use by the ultimate consignee or end-user(s) herein
identified. They may not be resold, transferred, or otherwise disposed of, to any other country or to any person other than the authorized ultimate consignee or end-user(s), either in
their original form or after being incorporated into other items, without first obtaining approval from the U.S. government or as otherwise authorized by U.S. law and regulations. This
is a computer generated document and requires no signature. All international shipments are governed by Incoterms 2010. US domestic shipments are governed by the Uniform
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Commercial Code (UCC).
RQWE AELHACEY sl 21-Nov-2019
Signature Name v TRflSONE MERCE Date

Please send correspondence to: Sensata Technologies Holland B.V. Quantita dicliarata: §%

Jan Tinbergenstraat 80 Quantita effettiva:

7559 SP Hengelo Tipe Imball2ggio:

NETHERLANDS og.:_g Imballi: i

END OF REPORT Cu::: “ alle schede grimialio. @( ]




ON BEHALF OF: ‘ sHIP FROM: -
0" %e %0 ® "2 ® Sensata Technologies Holland B.V. Sensata Holland Bergkirchen Distribution 1>OX—Z® _l_ml—n
. L - Jan Tinbergenstraat 80 Sensata Technolegies Holland B.V. DATE: 21-Nov-2019
7559 5P Hengelo Gadastrasse. 23A
mm: m m..H NETHERLANDS Logicpark Bergkirchen (BT I) PACKLIST/DELIVERY#/SID PAGE
" NL815352864B01 ;
Technologies WMMWMMM.MWMM 85232, Germany 22970997 2 o0f 5
' INCOTERM
BILL TO , a INTERMEDIARY: FINAL DESTINATION SHIP TO: EXWORKS
MAGNA PT SPA MAGNA PT SPA FR TERM DOMESTIC ONLY HBOXES: 84
VIA DEI CICLAMINT 4 VIA DEI CICLAMINI 4 e ors: 1
MODUGNO 70026, ITtaly MODUGNC 70026, Italy
VAT#: IT048868B50728 VAT#: IT04886850728
Supplier/Duns: 91017450 Dock: Cisco/Destination: 14248

CARRIER WAYBILL NUMBER CORRESPONDENT SHIPMENT DATE NET WEIGHT GROSS WEIGHT
CUSTOMER CARRIER EU- Petxrov, Asen 25-NOV-19 306.44 1BS 328.48 LBS
Truck-Standard a.petrove@sensata.com 139,00 KGS 149,00 KGS
ITEM NO. SALES ORDER NO. PURCHASE COUNTRY OF | QUANTITY
ITEM DESCRIPTION ORDER NO, ORIGIN - UOM
CUSTOMER PART NUMBER ' RELEASE NUMBER QUANTITY
CUSTOMER ITEM REVISION NUMBER & SHIPPED ORDERED | BACK ORD.

Custom Entry No -

Additional Information
120x 80x 100cm14%kg
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Transport Order et - -— E Ty |
Mittente N° partita IVA Data / Date N I
Sender VAT-ID-No,

HOLLAND BERGKIRCHEN DISTRIBUTION

GADASTR. 23
D—-85232 BERGKIRCHEMN

2a-NDY-2012

QAR

Indirizzo del uago di carico (di ritiro}
Collection address

Ordine di frasparte
Order code

MUC-EC-1869344

N® partita IVA
VAT-ID-No.

Destinatatio
Consignee

MAGNA PT S.P.fA., PLANT MODUGND

ViA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGND

Condizion! di trasporte/Delivery terms

franco dom, franco fabbrica
free domicila exworks
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Indirizzo terminale
Terminal address

DHL. FREIGHT GMBEH

MUNICH
FRANZ-LEHMERT-8TRASSE 11
D-8371& UNTERSCHLEISSHE]
Tele+ 43 /7 89 321 010
Faxs+ 49 /7 89 317 47 23

Indirizzo di consegna della merce
Detivery address

EXW
Assicurazione complementare Numero di dossier
Additional transport insurance | Terminal reference
D si no
no

¥ Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer's reference
Cumency Value for insurance

Mol THME—~ T MW-F 17743

Terrninal di arrive

Numero telefonico

Destination teeminal Contact tel.

BARI + 33 / B0 53158117
Marche e numeri Quantita Imballagglo | Desaizione della merce Tatitfa doganale Peso lordo In kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Desaription of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
229709396 28370996 S84, 0
HESTOY96 2 | PAL |[EaY97089&

Pesa fassabile in k Totale peso lordo in ki
EX WORKS Payable weight in kg Total g?oss welght In kg
[ — [ ol

i ) . e me 1950 iy O Q0 487, 50 B&4. O
Richieste particolari / Special consignments
Istruzionk particolari 7 Special instructions .. Allegati 7 Enclosures .
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Note

Ritid dal mittenta IMPORTANT

Consegna al destinatarlo
Collection at sender

Delivery to consignee

Data { Date Data / Date

Qrario / Time Orario /Time

anpn
According to CMR, transport damages have to be notad un{tﬁs%ans
upan delivery of the consignment. Damages not visible exi al%
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viiting to the responsible EUROCONNECT terminal within 7\CAj

27|N0V 208

ivery

{remains with considnee at delivery)

Del

Firma del destinatario

Firma dell'autista / Driver's signature
Consignea's signature

Nome di chi firma in stampatello
Consignee’s name in block letters
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Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUR )FYgNNECF (vedi retro).

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignme

(see overleaf). 2



